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Rabatt für Eishockeyfans!

2502 Biel/Bienne
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Rabais pour les fans
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www.interlangues.org

GROUPE-EGLI.CH

IHRE SPEZIALISTEN FÜR:

– GIPSEREI

– MALEREI

– TROCKENBAU

– ISOLATION

– BRANDSCHUTZ

– IMMOBILIEN

Biel T 032 331 99 19
Gümligen T 031 952 66 76

www.opel.ch

Der neue Astra.
Ärgert die Oberklasse.

UNVERSCHÄMT
LUXURIÖS

MATCHZEITUNG
JOURNAL DU MATCH

HEUTE | AUJOURD�HUI 19.45: EHC BIEL / BIENNE � KLOTEN FLYERS

Beilage vom «Bieler Tagblatt» Nr. 298 vom 22. Dezember 2015 | Supplément du «Journal du Jura» No 298 du 22 décembre 2015

vcr. Ceux qui suivent le HC Bienne depuis longtemps
s’en souviendront forcément. Flanqué du rusé Kevin
Schläpfer et de l’inénarrable Gino Cavallini, Michael
Liniger a formé, un hiver durant, l’un des blocs les
plus efficaces sur lequel l’équipe biennoise ait pu
compter ces 15 dernières années. Schläpfer le pas-
seur, Liniger l’élégant patineur, Cavallini la brute
épaisse: le mélange entre ces trois joueurs aux ca-
ractéristiques si différentes était parfait.
«Bienne, ce ne sont que de bons souvenirs pour moi»,
se remémore le centre de ce bloc de feu, aujourd’hui
âgé de 36 ans et au service des Kloten Flyers depuis
2007. «On avait une belle équipe, c’était vraiment une

super saison. C’est d’ailleurs grâce à mes deux par-
tenaires de ligne que j’ai pu faire carrière en LNA», se
souvient l’attaquant d’origine bernoise.
Il faudra une Lausanne HC supérieur – et futur
promu – pour empêcher les Seelandais de fêter le ti-
tre de champion de LNB cet hiver-là. La classe de
Michael Liniger n’aura échappé à personne durant
l’année que l’homme né à Muri a passé au pied du
Jura. C’est finalement en toute logique que le talen-
tueux attaquant trouva refuge en LNA, quelques
mois à peine après avoir posé ses patins au Stade
de Glace. «J’ai d’abord joué à Ambri, puis deux sai-
sons à Langnau, mon club formateur, avant de re-
joindre Kloten, où je joue maintenant depuis huit an-
nées», complète le rouquin.
De moins en moins influent dans le jeu des Avia-
teurs, l’attaquant – qui a connu 18 sélections natio-
nales durant sa carrière – pourrait bien devoir tour-
ner la page zurichoise au printemps prochain. A 36
ans, l’ancien Seelandais n’est pas en position de
force pour décider de son avenir. Explications: «De-
puis l’arrivée de Sean Simpson, il y a un an, j’évolue
dans le 4e bloc et j’ai un rôle défensif à tenir», souf-
fle le centre, qui, bien qu’il refuse de s’apitoyer sur
son sort, est conscient qu’une page pourrait bien
prochainement se tourner pour lui dans la banlieue
zurichoise. «Je n’ai rien entendu de la part de mon
club en vue d’une prolongation de contrat, donc je
commence à regarder ailleurs», fait-il remarquer. «Je
suis ouvert à toutes les propositions. J’ai vraiment
encore envie de jouer au hockey, vu que je suis phy-
siquement en pleine forme. Mais la situation ne me
stresse pas, je vais bien trouver quelque chose. La
priorité, actuellement, c’est de tout donner pour at-
teindre la 8e place et la qualification pour les play-
off avec Kloten», termine-t-il.
Coéquipier et employé modèle, Michael Liniger
aura assurément un bon coup à jouer sur le marché
des transferts en vue de la saison prochaine. Et si
le Bernois bouclait la boucle sous les ordres de ce-
lui qui complétait son trio, voici 15 ans? La ques-
tion est posée...

Au bon souvenir
de Michael Liniger
Passé par le HC Bienne lors de la saison 2000/01, Michael Liniger est en fin de
contrat après huit années passées à Kloten.

dm. Die Kloten Flyers sind nicht das einzige Team der
Liga, dessen konstanteste Komponente in der laufen-
denMeisterschaft die Inkonstanz ist. Aktuell auf dem
10. Tabellenplatz liegend, allerdings nur zwei Punkte
bei einem Spiel weniger vom Strich entfernt, ist das
Team von Headcoach Sean Simpson dringend auf
Punkte angewiesen, will es sich aus der misslichen
Lage befreien und einen Schritt vorwärts machen.
Simpson, der in Kloten vor praktisch einem Jahr, in
der Dezember-Nationalmannschaftspause 2014,
übernommen hat, sieht denn auch immer wieder posi-
tive Punkte, die in Richtung Besserung zielen. So bei-
spielsweise nach dem 3:1-Sieg im Derby gegen die
ZSC Lions, als er von «einer der besten Saisonleistun-
gen» sprach. Keine zwei Tage später allerdings kehr-
ten die Klotener zum achten Mal als Verlierer und
ohne Punkte aus Davos zurück. Nationalmann-
schafts-Verteidiger Patrick von Gunten stellte nüch-
tern fest: «Es ist ja nicht so, dass wir auswärts viel
schlechter sind als der Gegner und wir dominiert wer-
den, es fehlen einfach immer ein paar Prozente.»

Allerdings: Die Auswärtsbilanz der Klotener ist tief-
schwarz, lediglich drei Siegen stehen sage und
schreibe 13 Niederlagen gegenüber. Zuhause in der
Swiss Arena ist die Bilanz diametral entgegengesetzt,
aus 15 Spielen resultierten 11 Siege. Diese Siege, zu-
sammenmit der Bieler Niederlagenserie, erklärt unter
anderem die Differenz von neun Punkten (bei zwei
Spielen weniger) zwischen den beiden Teams, die nur
durch einen einzigen Rang getrennt sind. Denn in den
verschiedenen Statistiken, die das Eishockey manch-
mal «erklärbar» machen – und dennoch oft wie ein
Buch mit sieben Siegeln zu lesen sind – stehen die
beiden Teams in vielen Fällen auf Augenhöhe, im
Powerplay beispielsweise, aber auch im Penaltykil-
ling. In Sachen Effizienz allerdings hat Kloten nicht
nur bei den Punkten die Nase vorne, das Simpson-
Team hat zehn Tore mehr geschossen als die Bieler,
und das bei zwei Spielen und rund 100 Abschlussver-
suchen weniger.

Interessant ist auch ein Vergleich der Klotener Aus-
gabe 2014 mit jener von 2015, der «Ausgabe Hollen-

stein» mit der «Ausgabe Simpson». Bis zum Trainer-
wechsel vor einem Jahr hatte Kloten zwei Punkte we-
niger auf dem Konto als heute, war allerdings zwei
Plätze besser klassiert auf dem 8. Playoff-Rang. Kein
Schelm also, wenn einer feststellt, dass die Kloten
Flyers auch unter Simpson und neuen (kanadischen)
Besitzerverhältnissen (noch) nicht zu jenen Teams
gehören, zu den sie sich eigentlich zählen möchten.
Verbrieft ist hingegen, dass Kloten den norwegischen
Nationalstürmer Mathis Olimb verpflichtet hat. Er soll
den zuletzt mit eher diskreten Leistungen «glänzen-
den» Kloten-Ausländern Beine machen und den Kon-
kurrenzkampf befeuern.

Kloten auf der Suche
nach dem Auswärtssieg
Die Kloten Flyers sind auch unter Trainerfuchs Sean Simpson noch kein
Spitzenteam geworden und brauchen in Biel dringend ein Auswärts-Erfolgserlebnis.

Michael Liniger (bei seinem Penalty im Cup gegen Biel) spielt heute mit den Kloten Flyers wieder in der Tissot Arena.
Michael Liniger (qui marque ici le penalty décisif en Coupe contre Bienne) va sans doute bientôt quitter Kloten. Keystone



Für ein tadelloses
Lächeln.

Dr. Pierre Magnin, Stv. Vereinszahnarzt
Spezialgebiete: Implantate,

Weisheitszähne, Oralchirurgie

Blumenrain 91, 2503 Biel
Tel. 032 365 33 44

www.oralsurgery.ch

Dr. Dieter Stuck, Vereinszahnarzt
Spezialgebiete: Unfallversorgung,
Rekonstruktion, Ästhetik, Dentalhygiene

Florastrasse 32, 2502 Biel
Tel. 032 329 30 30
www.zahnarzt-biel.chBODYCHEC
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Tut nicht weh, bringt Sie aber
trotzdem weit nach vorne:
der unverbindliche Markencheck
von wcd.

wcd.ch

Robert Kopp AG ➔ Mattenweg 37 ➔ CH-2557 Studen
Tel. 032 373 23 73 ➔ Fax 032 373 13 69 ➔ E-Mail post@koppag.ch ➔ www.koppag.ch



2 für 1
ZweiMonate Fitness
inkl. Körperfettmessung
für CHF 150.-

MeinVorsatz

Fitfor2016!

CTS- Congrès, Tourismeet Sport SA
Zentralstrasse 60

2502Biel
www.ctsbiel-bienne.ch

Aktion gültig von 2. bis 31. Januar 2016.

BAROMETER ALTIMETER COMPASS

TISSOT T-TOUCH EXPERT
SOLAR

P OW E R E D B Y
S O L A R E N E R G Y

Mo/Lu–Mi/Me 8.30–19.00 h
Do/Je 8.30–20.00 h
Fr/Ve 8.30–21.00 h
Sa 8.00–17.00 h

Abonnieren Sie jetzt unseren Newsletter!

Abonnez-vous maintenant à notre newsletter!

www.centrebruegg.ch/newsletter

www.centrebruegg.ch



Seit 25 Jahren sind wir Ihr 
Nissan-Partner in Biel

Votre partenaire Nissan à Bienne 
depuis 25 ans

Solothurnstrasse 79/Route de Soleure 79 
2504 Biel/Bienne, Tel. 032 341 14 51 

www.zollhausautomobiel.ch

Schalten Sie uns ein.
Connectez-vous à
www.etavis.ch

ETAVIS JAG JAKOB AG
Maurerweg 12/Chemin de maçon 12
2503 Biel-Bienne
Tel. 032 366 22 11, biel@etavis.ch

raiffeisen.ch
Engagement für

die Region.
Wir machen den Weg frei

Verkauf & Service

Poststrasse 7A
2504 Biel

SPA & Beauty

Weihnachten steht vor der Tür
GUTSCHEIN
ALS IDEALES
WEIHNACHTS-
GESCHENK

Mit einem Gutschein für einen Aufenthalt im limelight SPA schenken Sie nicht
nur Freude, sondern ein einzigartiges Erlebnis voller Genuss und Entspannung.

limelight SPA
Aarbergstrasse 52

Telefon 032 328 29 90
www.limelight-spa.ch

VOLLSTÄNDIG INFORMIERT
MIT DEM HOCKEY-ABO

PARFAITEMENT INFORMÉ AVEC
L’ABONNEMENT HOCKEY

Die Bieler Tagblatt Hockey-Abos:

Hockey-Abo 3 Tage (Mo., Mi. und Sa.),
zum Preis von Fr. 149.–*, nur Print
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft,
100 Print-Ausgaben

Hockey-Abo Classic 6 Tage,
zum Preis von Fr. 283.–*, Print + online
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft,
203 Print-Ausgaben

Hockey Online-Abonnement
zum Preis von Fr. 215.–, nur online
Abonnementsdauer: 8 Monate, inkl. Abocard und Checkheft

Les Abonnements Hockey du Journal du Jura:

Abo Hockey 3 jours par semaine (lun., mer., et sam.),
au prix de Fr. 141.–*, uniquement sur papier.
Durée de l’abonnement 8 mois, 100 éditions imprimées

Abo Hockey «Abonnement classic» 6 jours par semaine
au prix de Fr. 266.–*, sur papier et en ligne.
Durée de l’abonnement 8 mois, 203 éditions imprimées

Abonnement en ligne pour le hockey
au prix de Fr. 196.–, uniquement en ligne
Durée de l’abonnement 8 mois,
y compris Abocard et cahier de chèques

Commande par télephone avec le mot-clé «Abo Hockey» sous
0844 80 80 00 ou par mail à l’adresse abo@journaldujura.ch.

Telefonische Bestellung mit dem Vermerk «Hockey-Abo» unter
0844 80 80 90 oder per E-Mail an abo@bielertagblatt.ch.

Parfaitement informé.

Geniessen Sie ein 3-Gang Menü
inkl. Getränke und verfolgen Sie
gleichzeitig das Spiel.

Zudem erhalten Sie mit dem WATCH & DINE-Ticket
Zugang zu allen VIP-Bereichen der Tissot Arena.

• Jeweils an Matchtagen (Fr/Sa) ab18.00 Uhr
• Tickets bei Ticketcorner oder EHCB-Geschäftsstelle
• Mehr Infos unter: www.tissotarena.ch/gastro

Dégustez un menu à trois plats,
boissons comprises, tout en suivant
un match passionnant du HCB.

Recevez en prime un billet WATCH & DINE permettant
le libre accès à tout le secteur VIP de la Tissot Arena.

• Durant les journées de matchs (Ve/Sa) dès18h00
• Tickets en vente au Ticketcorner et points de vente
du HCB

• Pour plus d’infos: www.tissotarena.ch/gastro

CHF 149.–
p.P.

Exklusiv in der Tissot Arena


